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1.0 Introduction 
 
But 
 
Le présent document comporte les spécifications d’exportation permettant d’utiliser l’application 
Outils électroniques d’expédition version En ligne.  

 
Description des spécifications des fichiers d’exportation 
 
Le lien de l’historique de la version en ligne des Outils électroniques d’expédition permet aux 
utilisateurs de télécharger l'historique d'expédition à partir de la page de Recherche de 
l’historique d'expédition. La limite pour la recherche disponible est de sept jours calendrier. Le 
dossier de téléchargement sera sauvegardé en fichier externe ASCII (délimité par virgule) tel le 
format indiqué.  
 

2.0 Spécifications des fichiers d’exportation  
 

2.1 Exportation de l’historique de commandes pour la 
version Hors ligne 
 
Les fichiers d’exportation qui suivent sont produits par la version Hors ligne de l’application Outils 
électroniques d’expédition. L’application peut produire jusqu’à 11 fichiers plein texte selon le les 
services et critères choisis. Les fichiers d'exportation de l’historique des commandes doivent être 
délimités par des virgules lorsque les champs sont placés entre guillemets (""). S'il n'y a pas de 
données, le système enregistre un caractère d'espacement (p. ex., "").  Tous les champs sont en 
format texte. Pour les fichiers d'exportation de DD, deux formats de fichiers sont disponibles 
(original ou prolongé). Vous trouverez une colonne identifiée Prolongé pour la disposition de 
l’exportation des fichiers de DD identifiant les nouveaux champs exportés lorsque le bouton radio 
prolongé a été choisi à la  fenêtre d'exportation de l’historique des commandes.  
 

2.1.1 Manifestes 
Nom du fichier créé: Manifest suffix.txt 
 

NOM DE L’ATTRIBUT DESCRIPTION 

Id de la commande Id de la commande 
WERKS – Établissement Numéro de la succursale SCP 
VBELN –Id de la commande dans SAP Numéro du bon de commande 
KUNNR – Expédié au nom de/ numéro de 
client 

Expédié au nom de/  numéro de client 

KUNNR – Facturé à/ Numéro de client Facturé à /Numéro de client 
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NOM DE L’ATTRIBUT DESCRIPTION 

Code Type de catégorie 
Voir Appendice D 

UI=É.U./international 
DP=Standard/Accéléré/Xpresspost 
DB=Régime intérieur en nombre 
PC=Messageries Prioritaires 
ICR=Messageries Internationales 
ASF=Omnibus aérien 
XPUSA=Xpresspost É.U. 

VBELN –Id de la convention dans SAP Numéro de la convention 
Date de création Date de création  (dans le format aaaammjj) 
Date de dépôt 
 

Date de dépôt  (dans le format aaaammjj) 

Type Méthode de paiement Méthode de paiement 
Code État de la commande 
Voir Appendice D 

1= Ouvert 
2=Finalisé 
3= Transmis 

Référence de la commande du client Référence de la commande du client 
Code du mode de livraison  
Indicateur affranchissement -machine complet 1= Affranchissement postal machine 

0= Autre 
Montant total de base Montant total de base 
Montant total des options de la commande Montant total des options de la commande 
Montant total avant taxes Montant total avant taxes 
Montant total TPS Montant TPS du manifeste 
Montant total TVP Montant TVP du manifeste 
Montant total TVH Montant TVH du manifeste 
Montant total Dû Montant total dû 
Nombre total d’envois prépayés Nombre total d’envois prépayés 
Description Alias manifeste 
Indicateur de Ramassage sur demande Indique que l’option Ramassage sur 

demande a été retenue 

 

2.1.2  Articles des Manifestes  
Nom du fichier créé: ManifestItems suffix.txt 
 

NOM DE L’ATTRIBUT DESCRIPTION 

Id de la commande Id de la commande à laquelle appartient 
cet article. 

Id de l’article de commande Id de l’article  
MATNR –Numéro de l’article  Numéro de produit 
Quantité Quantité 
Poids entré par unité Poids entré par unité 
Montant de l’article avant taxes Montant de l’article avant taxes 
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NOM DE L’ATTRIBUT DESCRIPTION 

Montant TPS de l’article  Montant TPS de l’article  
Montant TVP de l’article Montant TVP de l’article 
Montant TVH de l’article Montant TVH de l’article 
Montant de base Montant de base (sans les options). 
Poids calculé en grammes Poids calculé en grammes 
Longueur en cm Longueur 
Largeur en cm Largeur 
Hauteur en cm Hauteur 
Indicateur d’article annulé Indique que l’article a été annulé 
Description (Id du centre de coûts de l’article de la 
commande) 

Nom du Centre de coûts 

Id de code barres Id de code barres de l’article 
Id des consommateurs du client Id des consommateurs du client 

(récipient) 
Prénom de la personne-ressource Prénom de la personne-ressource 
Nom de famille de la personne-ressource Nom de famille de la personne-

ressource 
Titre de la personne-ressource Titre de la personne-ressource 
Nom de l’entreprise Nom de l’entreprise 
Renseignements supplémentaires relatifs à 
l’adresse 

Renseignements supplémentaires 
relatifs à l’adresse 

Première ligne d’adresse Première ligne d’adresse 
Deuxième ligne d’adresse Deuxième ligne d’adresse 
Ville Ville 
BLAND – Province/État Province/État 
Code postal/Zip Code postal/Zip 
Numéro de téléphone vocal du client Numéro de téléphone vocal du client 
Adresse électronique du client Adresse électronique du client 
Code de commande importée Code de commande importée 
Date et heure  Date et heure de l’activité de livraison 
Description Description de l’événement de livraison 
Signature Signature de l’événement de livraison 
Méthode d’avis Méthode d’avis si l’option Ramassage 

au bureau de poste a été sélectionnée 
Réf de l’article #2 Numéro de Référence supplémentaire 

de l’article 
Courriel #2 Adresse électronique supplémentaire 
Id du colis de retour Id de l’article associé à l’étiquette de 

retour (En blanc lorsque aucune 
étiquette n’est générée)  
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2.1.3 Services complémentaires des articles des Manifestes 
Nom du fichier créé: ManifestItemAddOn suffix.txt 
 

NOM DE L’ATTRIBUT DESCRIPTION 

Id de la commande Id de la commande à laquelle appartient 
cette option  

Id de l’article de commande Id de l’article de la  commande à laquelle 
appartient cette option 

Code type option 
Voir Appendice D 

Code type option 

Montant de l’option Montant avant taxes des services 
complémentaires 

Valeur de l’option Valeur des services complémentaires 
(i.e. Montant CR, Montant de couverture, 
etc.) 

Référence de l’option Id de services complémentaires de 
l’article 

Type de méthode de perception CR Type de méthode de perception CR 
“1” comptant  
“2” chèque 
“3” mandat-poste ou chèque certifié 

Montant de CR à percevoir Montant de CR à percevoir 
 
2.1.4 Articles de douanes des Manifestes  
Nom du fichier créé: ManifestItemCustoms suffix.txt 
 

NOM DE L’ATTRIBUT DESCRIPTION 

Id de la commande Id de la commande à laquelle appartient 
cet article de douanes 

Id de l’article de commande Id de l’article de la  commande à laquelle 
appartient cet article de douanes 

Numéro de l’article de douanes Numéro de l’article de douanes 
Description  des instructions dans le cas de non-
livraison de l’article de douane de la commande 

Instructions dans le cas de non-livraison 
dans la langue de choix de l’usager 

Description de la raison de l’exportation de 
l’article de douane de la commande 

Raison de l’exportation, dans la langue 
de choix de l’usager 

Indicateur d’un Document de douanes Indique que le contenu est un Document 
Description Description générale du contenu 
Montant de la valeur en douanes Valeur pour fins de douanes 
Monnaie de la valeur en douanes Monnaie du montant de la valeur pour 

fins de douanes 
Montant de droits appliqués Montant de droits appliqués 
Numéro d’expédition Id du bulletin d’expédition, si nécessaire. 
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2.1.5 Articles de marchandises de douanes des Manifestes 
Nom du fichier créé: ManifestItemGoods suffix.txt 
 

NOM DE L’ATTRIBUT DESCRIPTION 

Id de la commande Id de la commande à laquelle appartient 
cet article de marchandises de douanes 

Id de l’article de commande Id de l’article de la  commande à 
laquelle appartient cet article de 
marchandises de douanes 

Numéro de la ligne du contenu Numéro de la ligne du contenu 
Montant de la valeur de la marchandise Valeur de la marchandise 
Désignation Désignation de la marchandise 
Quantité Quantité 
Code de tarif Code de tarif 
Poids en grammes Poids en grammes 
Code SH Code du  Système Harmonisé de la 

marchandise 
Montant des droits Montant des droits applicables à la 

marchandise 
Montant des taxes Montant des taxes applicables à la 

marchandise 
Valeur Accise Valeur Accise 
Valeur TVA Valeur TVA 
Montant de la taxe territoriale Montant de la taxe territoriale 
No de stock No de stock 
Valeur en douanes Valeur en douanes 

 

2.1.6 DD 
Nom du fichier créé: DD suffix.txt 
 

NOM DE L’ATTRIBUT DESCRIPTION FICHIER PROLONGÉ 

Id de la commande Id de la commande  
Établissement Numéro de la succursale  SCP  
VBELN – Id de la 
commande dans 
SAP 

Numéro du bon de commande  

KUNNR – Expédié 
au nom de/ numéro 
de client 

Expédié au nom de/ numéro de 
client 

 

KUNNR – Facturé 
à/Numéro de client 

Facturé à/Numéro de client  
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NOM DE L’ATTRIBUT DESCRIPTION FICHIER PROLONGÉ 

Code Type de 
catégorie 
Voir Appendice D 

LM = Poste-lettres 
ADDR = Médiaposte avec adresse 
UNADDR = Médiaposte sans 
adresse 
PUBS = Poste publications 
INTLP = Poste aux lettres 
internationales à tarif préférentiel 

 

VBELN – Id de la 
convention dans 
SAP 

Numéro de la convention  

Date de création Date de création (dans le  format 
aaaammjj) 

 

Date de dépôt Date de dépôt (dans le  format 
aaaammjj) 

 

Type Méthode de 
paiement 

Méthode de paiement  

État de la 
commande 

État de la commande  

Référence du client Référence du client  
CVML Caractère de vérification du mode 

de livraison 
 

Indicateur de dépôt 
en aval 

Indicateur de dépôt en aval  

Indicateur 
affranchissement- 
machine au complet 

Indicateur affranchissement- 
machine au complet 

 

Montant total de 
base 

Montant total de base  

Montant total des 
options de la 
commande 

Montant total des options de la 
commande 

 

Montant total avant 
taxes 

Montant total avant taxes sur la 
commande 

 

Montant total TPS Montant total TPS sur la 
commande 

 

Montant total TVP Montant total TVP sur la 
commande 

 

Montant total TVH Montant total TVH sur la 
commande 

 

Montant total Dû Montant total Dû à SCP  pour la 
commande 

 

Indicateur de dépôt 
partiel 

Indicateur de dépôt partiel  

% d’exactitude des 
adresses 

% d’exactitude des adresses  
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NOM DE L’ATTRIBUT DESCRIPTION FICHIER PROLONGÉ 

Date d’expiration de  
l’exactitude des 
adresses 

Date d’expiration de l’exactitude 
des adresses 

 

Indicateur ACMA Indicateur Acheminement continu 
des marchandises 

 

Champ libre   
Montant total de  
l’exactitude des 
adresses 

Montant total de  l’exactitude des 
adresses 

 

Montant du tarif 
compensatoire 

Montant du tarif compensatoire de 
la commande 

 

Montant total de 
l’affranchissement-
machine 

Montant total de 
l’affranchissement- machine de la 
commande 

 

Kunnr Expédié par X 
Date de parution Date de parution X 
Description Titre de la publication X 
Quantité totale Quantité de la commande (Volume 

total) 
X 

Dérivé (Somme de 
la quantité de 
transport des 
articles de 
commande) 
 

Transport total des articles X 

Dérivé (Somme de 
la quantité de 
transport des 
articles de 
commande) 

Montant total de transport X 

Description des 
Centres de coûts 
(pour les centres de 
coûts dans les 
articles de 
commande) 

Centres de coûts X 

Code de dimensions 
maximales 
acceptables  

Dimensions maximales de l’article  X 

   

 

 

 

 

2.1.7 Articles de la DD 
Nom du fichier créé: SOMItems suffix.txt 
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NOM DE L’ATTRIBUT DESCRIPTION FICHIER PROLONGÉ 

Id de la commande Id de la commande à laquelle 
appartient cet article. 

 

Id de l’article de la 
commande 

Id de l’article   

MATNR – Numéro de 
l’article 

Numéro du produit  

Quantité Nombre de pièces dans l’article  
Poids entré  Poids entré par pièce  
Montant de l’article avant 
taxes 

Montant de l’article avant taxes  

Montant TPS de l’article Montant TPS de l’article  
Montant TVP de l’article Montant TVP de l’article  
Montant TVH de l’article Montant TVH de l’article  
Montant de base Montant de base (sans les 

options). 
 

Tarif affranchissement-
machine 

Tarif affranchissement-machine  

Tarif à la pièce Tarif à la pièce  
Tarif au Kg Tarif au Kg  
Quantité de transport Indique que le transport est requis  
Tarif du transport à la  
pièce 

Tarif du transport à la  pièce  

Montant du transport Montant du transport  
Montant  de l’exactitude 
d’adresses 

Montant  de l’exactitude 
d’adresses 

 

Montant compensatoire Montant compensatoire  
Montant total de l’item 
dû 

Montant total de l’item dû incluant 
les options et taxes  

X 

Kunnr Expédié par X 
WERKS – Numéro de la 
succursale SCP 

Numéro de la succursale SCP X 

Numéro de bon de 
commande 

Numéro de bon de commande 
(numéro de DD) 

X 

KUNNR – Expédié au 
nom de numéro de client 

Expédié au nom de numéro de 
client 

X 

KUNNR – Payer par 
numéro de client 

Payer par numéro de client X 

Code Type de catégorie 
Voir Appendice D 

Code Type de catégorie X 

VBELN – Numéro de la 
convention dans SAP 

Numéro de la convention X 

Date de dépôt Date de dépôt X 
Type Méthode de 
paiement 

Méthode de paiement X 
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NOM DE L’ATTRIBUT DESCRIPTION FICHIER PROLONGÉ 

État de la commande État de la commande X 
Référence du client Référence du client X 
% d’exactitude des 
adresses 

% d’exactitude des adresses X 

Date d’expiration de  
l’exactitude des 
adresses 

Date d’expiration de  l’exactitude 
des adresses 

X 

Indicateur ACMA Indicateur Acheminement continu 
des marchandises 

X 

Champ libre  X 
Date de parution Date de parution X 
Description Titre de la publication X 
MAKT MAKTX (pour 
MATNR dans les articles 
de la commande) 

Description de service  X 

Montant de l’option (pour 
Code type option les 
articles de la 
commande) 

Montant de l’option courrier 
recommandé 

X 

Montant de l’option (pour 
Code type option les de 
la commande) 

Montant de l’option couverture X 

Montant de l’option (pour 
Code type option les 
articles de la 
commande) 

Montant de l’option  accusé 
réception  

X 

Montant de l’option (pour 
Code type option les 
articles de la 
commande) 

Montant de l’option  perforation X 

Montant de l’option (pour 
Code type option les 
articles de la 
commande) 

Montant de l’option  gratter et 
gagner 

X 

Montant de l’option (pour 
Code option les articles 
de la commande)  

Montant de l’option Option Ajout 
d’une cinquième couleur  

X 

Montant de l’option (pour 
Code option les articles 
de la commande)  

Montant de l’option Découpage à 
l’emporte-pièce 

X 

Montant de l’option (pour 
Code option les articles 
de la ommande)  

Montant de l’option Papier 
Cornwall à 8 points couché recto-
verso 

X 

Montant de l’option (pour 
Code option les articles 
de la commande)  

Montant de l’option Papier 
Cornwall à 8 points couché verso 

X 

Description (Id du centre 
de coûts de l’article de la 
commande) 

Centre de coûts X 
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NOM DE L’ATTRIBUT DESCRIPTION FICHIER PROLONGÉ 

Code de Province (pour 
groupement des articles 
de la commande selon 
l’installation de livraison) 

Province associée à la lige de 
l’article, basée sur la juridiction 
fiscale du groupement des articles 
de la commande selon le plan de 
distribution de l’installation de 
livraison 

X 

Référence N0 2 au 
niveau de l’article 

Numéro de référence au niveau 
de l’article 

X 

   
 
2.1.8 Services complémentaires des articles de la DD 
Nom du fichier créé: SOMItemAddOns suffix.txt 
 

NOM DE L’ATTRIBUT DESCRIPTION 

Id de la commande Id de la DD à laquelle appartient cette 
option 

Id de l’article de la commande Id de l’article de la commande à 
laquelle appartient cette option 

Code type option 
Voir Appendice D 

Code type option 

Montant de l’option Montant avant taxes des services 
complémentaires 

 
2.1.9 Conteneurs de courrier de la DD 
Nom du fichier créé: SOMMailContainers suffix.txt 
 

NOM DE L’ATTRIBUT DESCRIPTION 

Id de la commande Id de la DD à laquelle appartient le 
conteneur de courrier 

Description (du type de conteneur de courrier dans 
conteneur de courrier) 

Type de conteneur de courrier, 
dans la langue de choix de l’usager 

Quantité Nombre de conteneurs dans cette 
catégorie 

 

 

2.1.10 Feuille de dépôt Médiaposte (FDM) des articles de la DD 
Nom du fichier créé: SOMADS suffix.txt 
 

NOM DE L’ATTRIBUT DESCRIPTION FICHIER PROLONGÉ 

Id de la commande Id de la DD à laquelle appartient 
cette FDM 
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NOM DE L’ATTRIBUT DESCRIPTION FICHIER PROLONGÉ 

Id de l’article de la 
commande 

Id de l’article de la commande à 
laquelle appartient cette FDM 

 

Numéro de séquence 
de l’entête 

Id de l’entête  

Description 
(Description de la 
pièce dans l’entête de 
la Feuille de dépôt) 

Description de la pièce, dans la 
langue de choix de l’usager 

 

Total d’articles à 
expédier 

Total d’articles à expédier  

Nom régional de 
l’installation de 
livraison 

Nom régional de l’installation de 
livraison 

 

Description type de 
l’installation de 
livraison 

Description type de l’installation de 
livraison 

 

Nom qualificatif de 
l’installation de 
livraison 

Nom qualificatif de l’installation de 
livraison 

 

Code postal de 
l’installation de 
livraison 

Code postal de l’installation de 
livraison 

 

Domiciles Indique que l’option domiciles a 
été retenue 

 

Appartements Indique que l’option appartements 
a été retenue 

 

Commerces Indique que l’option commerces a 
été retenue 

 

Fermes Indique que l’option fermes a été 
retenue 

 

Référence FDM No 1 
/ No 2 

Référence FDM  

Choix du 
consommateur 

Indique que l’option choix du 
consommateur a été retenue 

 

Propre à une version Indique que l’option propre à une 
version 
a été retenue 

 

Nombre d’articles  par 
liasse 

Nombre d’articles  par liasse  

Titre de l’article de 
courrier 

Titre de l’article de courrier  

Date de début de 
livraison 

Date de début de livraison  

Dès que reçu Indique que l’option Sur réception 
a été retenue 

 

Nombre d’articles 
résiduaires 

Nombre d’articles résiduaires  
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NOM DE L’ATTRIBUT DESCRIPTION FICHIER PROLONGÉ 

Nombre de 
conteneurs 

Nombre de conteneurs  

Nombre de liasses Nombre de liasses  
Transportation 
Required Ind 

Indique que l’option Transport 
nécessaire a été retenue 

 

Numéro de bon de 
commande 

Numéro de bon de commande 
(numéro de DD) 

X 

Indicateur importé Indicateur de priorité X 

 
2.1.11 Détails FDM des articles de la DD 
Nom du fichier créé: SOMADSDetails suffix.txt 

 

NOM DE L’ATTRIBUT DESCRIPTION FICHIER PROLONGÉ 

Id de la commande Id de la DD à laquelle 
appartiennent ces détails FDM 

 

Id de l’article de la 
commande 

Id de l’article de la commande à 
laquelle appartiennent ces détails 
FDM 

 

Numéro de 
séquence des 
détails FDM de 
l’article 

Numéro de séquence des détails 
FDM de l’article 

 

RTA RTA  
Indicateur de 
TOUS les RTA 

Indique TOUS les RTA  

Type ML Type ML  
Indicateur de 
TOUS les types  
ML 

Indicateur de TOUS les types  ML  

ID ML “de” ID ML “de”  
Indicateur de 
TOUS les ID ML 
“de” 

Indique TOUS les ID ML “de”  

ID ML “à” ID ML “à”  
Nom de 
l’installation de 
livraison 

Nom de l’installation de livraison  

Indicateur de 
toutes  les 
installations de 
livraison 

Indique  toutes  les installations de 
livraison 

 

Numéro de 
commande 

Numéro de commande  

Indicateur importé Indicateur de priorité  
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NOM DE L’ATTRIBUT DESCRIPTION FICHIER PROLONGÉ 

Domiciles Nombre de Domiciles est activé 
(seulement si l’indicateur de 
priorité est retenu) 

X 

Appartements Nombre d’Appartements est 
activé (seulement si l’indicateur de 
priorité est retenu) 

X 

Commerces Nombre de Commerces est activé 
(seulement si l’indicateur de 
priorité est retenu) 

X 

Fermes Nombre de Fermes est activé 
(seulement si l’indicateur de 
priorité est retenu) 

X 

 
 

2.2 Exportation de l’historique d’expédition avec la 
version En ligne 
 

La version en ligne de l’application Outils électroniques d’expédition produit Le fichier 
d’exportation de l’historique d’expédition. Le fichier créé sera en format Excel ou en fichier texte 
selon le logiciel déjà existant dans votre ordinateur. La table suivante indique les champs affichés 
dans le registre de l’historique d’expédition.  
 

CHAMP LONGUEUR DU 
CHAMP 

DESCRIPTION 

Numéro de commande 10 Numéro de bon de commande 
généré par le serveur Weblogic 
Server 

Référence du client 12  
Référence de l’envoi 13  
Expédié au nom de 10  
Date de l’envoi 8  
Méthode de paiement 15 Méthode paiement 
Code postal/Zip 14  
Pays 40  
Numéro de l’établissement 4  
Nom de l’établissement 32  
Poids de l’envoi (kg) 7  
Longueur (cm) 7  
Largeur (cm) 7  
Hauteur (cm) 7  
Indicateur de service 40  
Montant de l’assurance 10  
Indicateur du service CR 1 “1” indique que l’option a été 

retenue. 
Base 15.2  
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CHAMP LONGUEUR DU 
CHAMP 

DESCRIPTION 

Options 13.2  
Montant avant taxes 15.2  
TVQ 13.2  
TVH 13.2  
TPS 13.2  
Montant total 10.2  
Indicateur de Document 1 “1” indique que l’article est un 

Document 
Indicateur d’envoi surdimensionné 1 “1” indique que l’option d’envoi 

surdimensionnée a été retenue. 
Indicateur de Confirmation de 
livraison 

1 “1” indique que l’option a été 
retenue. 

Indicateur de Signature 1 “1” indique que l’option a été 
retenue. 

Indicateur Ne pas laisser en lieu sûr 1 “1” indique que l’option a été 
retenue. 

Indicateur de Carte de ramassage 1 “1” indique que l’option a été 
retenue. 

Indicateur Preuve d’âge (18) requis 1 “1” indique que l’option a été 
retenue. 

Indicateur Preuve d’âge (19) requis 1 “1” indique que l’option a été 
retenue. 

Indicateur Laisser à la porte 1 “1” indique que l’option a été 
retenue. 

Indicateur de Courrier recommandé 1 “1” indique que l’option a été 
retenue. 

Indicateur de Livraison par exprès 1 “1” indique que l’option a été 
retenue. 

Indicateur d’accusé de réception 1 “1” indique que l’option a été 
retenue. 

 

Appendice A – Code de province/État 
 
Cliquez ici pour consulter la liste officielle des codes de provinces et d’États : 
http://www.postescanada.ca/common/tools/pg/manual/PGaddress-f.asp#1378384 
 

Appendice B – Code de pays  
Cliquez ici pour consulter la liste officielle des codes de pays :  
http://www.postescanada.ca/tools/pg/manual/PGintdest-f.asp 
 

Appendice C – Code de table 
Numéro d’Article :  
Voici les numéros d’article ci-dessous sont les numéros utilisés dans l’application des Outils 
électroniques d’expédition.   
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# de l’Article 

 
 
Nom de l’article (français)  

 
 
Nom de l’article (anglais) 

1044 Médp av adr TPIF-MLD-CL Add Admail LCP - DMD - S/L 
1045 Médp av adr TPIF-MLD-SD Add Admail LCP - DMD - O/S 
1046 Médp av adr TPIF-Inst livr-CL Add Admail LCP Del Facil S/L 
1047 Médp av adr TPIF-Inst livr-SD Add Admail LCP Del Facil O/S 
1052 Médp av adr TPIF-CDP-CL Add Admail LCP - DCF S/L 
1053 Médp av adr TPIF-CDP-SD Add Admail LCP - DCF O/S 
1056 Médp av adr TPIF-résid-CL Add Admail LCP - Res S/L 
1057 Médp av adr TPIF-résid-SD Add Admail LCP - Res O/S 
1077 Médp av adr PNIA - CL Add Admail NDG - S/L 
1078 Médp av adr PNIA - SD Add Admail NDG - O/S 
1867 Médp av adr mécanis-CL Add Admail Machineable - S/L 
1868 Médp av adr mécanis-SD Add Admail Machineable - O/S 
6661 Médp av adr TPIF-CRCA-CL Add Admail LCP - FCP S/L 
6662 Médp av adr TPIF-CRCA-SD Add Admail LCP - FCP O/S 

10928 Média acqui mécan–CL Acqu Admail Mach-S/L 
10929 Média acqui mécan–Surd Acqu Admail Mach-O/S 
10920 Média acqui TPIF–MLD–CL Acqu Admail LCP-DMD-S/L 
10921 Média acqui TPIF–MLD–Surd Acqu Admail LCP-DMD-O/S 
10922 Média acqui TPIF–IL–CL Acqu Admail LCP-DF-S/L 
10923 Média acqui TPIF–IL–Surd Acqu Admail LCP-DF-O/S 
10924 Média acqui TPIF–CDP–CL Acqu Admail LCP-DCF-S/L 
10925 Média acqui TPIF–CDP–Surd Acqu Admail LCP-DCF-O/S 
10910 Média acqui TPIF–CRCA–CL Acqu Admail LCP-FCP-S/L 
10911 Média acqui TPIF–CRCA–Surd Acqu Admail LCP-FCP-O/S 
10926 Média acqui TPIF–Résid–CL Acqu Admail LCP-Residue-S/L 
10927 Média acqui TPIF–Résid–Surd Acqu Admail LCP-Residue-O/S 
11230 Média acqui TPM-MLD-CL Acqu Admail-MP-DMD-S/L 
11231 Média acqui TPM-IL-CL Acqu Admail MP-DF-S/L 
11232 Média acqui TPM-CDP-CL Acqu Admail MP-DCF-S/L 
11233 Média acqui TPM-CRCA-CL Acqu Admail MP-FCP-S/L 
11234 Média acqui TPM-Résid-CL Acqu Admail MP-Residue-S/L 
11235 MAA-TPM-MLD-CL Add Admail MP-DMD-S/L 
11236 MAA-TPM-IL-CL Add Admail MP-DF-S/L 
11237 MAA-TPM-CDP-CL Add Admail MP DCF S/L 
11238 MAA-TPM-CRCA-CL Add Admail MP FCP S/L 
11239 MAA-TPM-Résid-CL Add Admail MP Res S/L 
2122 Z Mé avec adr Carte remise (S) Z Ad Admail Claim Card (S) 
2156 Médp av adr extra-MLD petit Dim Add Admail - DMD Small 
2157 Médp av adr extra-Ins liv petit Dim Add Admail - DF Small 
2158 Médp av adr extra-CDP petit Dim Add Admail - DCF Small 
2159 Médp av adr extra-résid petit Dim Add Admail - Res Small 
6663 Médp av adr extra-CRCA-Petit Dim Add Admail - FCP Small 
2164 Médp av adr extra-MLD grand Dim Add Admail - DMD Large 
2165 Médp av ad extra-Ins liv grand Dim Add Admail - DF Large 
2166 Médp av adr extra-CDP grand Dim Add Admail - DCF Large 
2167 Médp av adr extra-résid grand Dim Add Admail - Res Large 
6665 Médp av adr extra-CRCA-Grand Dim Add Admail - FCP Large 
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6540 Cat Sears prix unique Méd adr. Add Adm Sears Cat Single Price 
1 Lettres standard non codées Non Coded Standard Letters 
2 Autres lettres Other Letters 
20 Lettres standard Standard Letters 
26 Poste aux let. stand/intern/CL Int. Letter-post Standard (S/L) 

118 Poste aux let. stand./ É.-U./CL USA Letter-post Standard (S/L) 
482 AO / Poste aux lettres - É.-U. USA Other Letter-post 
1861 Pst-let-Courr mécanisable C/L Lettermail - Machineable S/L 
1862 Pst-let-Tri-faible densité C/L Lettermail - Low Density S/L 
1863 Pst-let-Tri-haute densité C/L Lettermail - High Density S/L 
1864 Pst-let-Courr mécanis. Surdim Lettermail - Machineable O/S 
1865 Pst-let-Tri-faible dens surdim Lettermail - Low Density O/S 
2175 Pst-let-Tri hte densité-local Lettermail-High Density Local 
5421 AO/Poste aux letter - intern. Intl Other Letter-post 
421 Poste-pub.- Échantillons/Promo Pubs Mail-Single Samples/Promo 
553 Pst-pub-Tri préli PNIA-rur/loc Pub Mail NDG Presort Local Rur 
593 Poste-pub-Tri prélim PNIA-rég. Pubs Mail NDG Presort Regional 
595 Poste-pub-Tri prélim PNIA-nat. Pub Mail NDG Presort National 
608 Poste-pub.-Liasses/sans adr. PM Bundles Unaddressed Copies 
736 Poste-pub. TPIF-Livr. Directe Pub Mail LCP Del. Mode Direct 
737 Poste-pub. TPIF-Install. livr. Pub Mail LCP Delivery Facility 
739 TPIF#CDP Publications Mail LCP - DCF 
741 Poste-pub. TPIF-Courr résid. Publications Mail LCP Residue 
1883 Poste-pub.mécanisable CL Pub Mail - Machineable S/L 
2056 Pst-pub-Courr. mécanis. Surdim Pub Mail - Machineable O/S 
2101 Poste-pub-Plus. échant/Promo. Pub Mail - Multi Samples/Promo 
6666 Poste-Pub. TPIF-CRCA Publications Mail LCP - FCP 
6770 PNIA nat. avec rég., rural loc NDG Natl with Regl, LocalRural 

5 Médpste sans adr.-Résidentiel Unadd. Admail - Residential 
636 Médpste sans adr.-Entreprises Unaddressed Admail - Business 
884 Médpste sans adr-Revue/Catal. Unadd. Ad Magazines/Catalogues 
1170 Médpste sans adr.-Échantillons Unaddressed Admail - Samples 
1892 Médpste sans adr.-Journaux Unadd. Admail - Newspapers 

5610 Z Invitation - M. sans adr. (S) 
Z Unad Admail - Invitation 
Cards/Flyers 

6322 Médiaposte sans adr. parlem. Unadd. Admail - Parliament Mail 
6120 Promocarte-À un volet AdCard-Single Panel 
6121 Promocarte-À deux volets AdCard-Double Panel 
6122 Promocarte-À trois volets AdCard-Triple Panel 
395 Fret aé.-Alim périss-Tarif A ASF Nutrit. Perish Food Rate A 
721 Fret aér-Autres alim-Tarif B ASF Other Food Rate B 
722 Fret aér-Prod non alim-Tarif C ASF Non Food Items Rate C 
724 Fret aé-Alim périss-Tarif E ASF Nutrit. Perish Food Rate E 
801 Fret aé-Autres alim-Tarif F ASF Other Food Rate F 
1013 Fret aér-Prod non alim-Tarif G ASF Non Food Items Rate G 
6310 Inuvik Aliments nutritifs péris Inuvik Nutritious Perish Food 
5561 Colis stand.-Pièce/kilo-Local Reg. Parcel Piece/Kilo 
5562 Colis accél.-Pièce/kilo Exp. Parcel Piece/Kilo 
5720 Tarif Fixe Standard Flat Rate Regular 
5721 Tarif Fixe Accéleré Flat Rate Expedited 
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908 Tarif par pièce-Xpresspost Xpresspost Piece Rated 
926 Produits prépayés-Xpresspost Xpresspost Prepaid Induction 
8401 Xpresspost certifié Xpresspost Certified 
966 Tarif par pièce-Colis standard Regular Parcel Piece Rated 
967 Tarif par pièce-Colis accél. Expedited Parcel Piece Rated 
8370 Livres de bibliothèque Library Mail 
1469 Mess. prioritaire-Tarif/pièce Priority Courier Piece Rated 
1654 Produits prépayés mess prioritaire Priority Courier Prepaid Ind 
2020 Purolator International Purolator International 
2103 Purolator Intl PuroLetter Purolator Intl PuroLetter 
2111 Purolator Intl PuroPak Purolator Intl PuroPak 
8370 Livres de bibliothèque Library Mail 
5534 Cour internat surf CL 0-50g Intl Surface S/L 0-50g 
5535 Cour internat surf SD Intl Surface O/S 
5536 Cour É-U surf CL 0-50g USA Surface S/L 0-50g 
5537 Cour É-U surf SD 0-1000g USA Surface O/S 0-1000g 
5539 Cour-avion internat CL 0-50g Intl Air S/L 0-50g 
5540 Cour-avion internat SD Intl Air O/S 
5541 Cour-avion É-U CL 0-50g USA Air S/L 0-50g 
5542 Cour-avion É-U SD 0-1000g USA Air O/S 0-1000g 
5582 *Z PAL INT T PRÉF (CWA) *Z Intl Incentive (CWA) 
5611 Z CO-AV INT PRÉF (Germany) Z Intl Air Inc (Germany) S/L 
5612 *Z CO-AV T PRÉF É.-U. (DSGC) *Z USA Air Inc (DSGC) 
5613 *Z LET ENT CO-AV É.U. (S) *Z USA Air Bus Letter (S) 
5614 *Z DOC AFF CO-AV É.U. (S) *Z USA Air Bus Paper (S) 
5616 Z Cour-avion internat - (NG) Z Intl Air Inc (NG) 
5650 Z LET CO-AV INT T PRÉF (IDR)-JA Z Intl Air Inc (Japan) S/L 
5651 Z LET CO-AV INT T PRÉF (IDR)-RU Z Intl Air Inc (UK) S/L 
5760 Z LET CO-AV INT T PRÉF -RU Z Intl Air Inc (UK) 
5850 Z Cour-avion int (Australia/N.-Z) Z Intl Air Inc (Australia/NZ) 
5862 Z LET CO-AV INT T PRÉF (NEL)-RU Z UK Intl Air Inc (NEL) 
6320 Z Cour-avion international (France) Z Intl Air Inc (France) 

6321 
Z Cour-avion international 
(Switzerland) Z Intl Air Inc (Switzerland) 

6630 Z Cour-avion int UK SD Z Intl Air UK O/S 
6631 Z Cour-avion int Australia SD Z Intl Air Australia O/S 
9090 Cou p cl ÉU en di (0-28.g) - Int US Fir Cl Dir (0-28.35g) - Int 
984 Colis de surf.-Intl International Parcel Surface 
985 Colis-avion-Intl International Parcel Air 
9610 Petits paquets-Avion-Intl Intl Small Packets Air 
9611 Petits paquets-Surf-Intl Intl Small Packets Surface 
1123 Petits paquets-Avion vers É-U USA Small Packets Air Mail 
1124 Petits paquets-Surf vers É-U USA Small Packets Surface 
6210 Xpresspost International Xpresspost International 
1917 Xpresspost É-U Xpresspost USA 
2125 Produits prépayés-Xpresspost É-U Xpresspost USA Prepaid Ind 
6470 Colis accélérés É-U Expedited-USA 
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Appendice D – Code de types 
 
Code Type d’État des commandes 

1 Open Ouvert 
2 Finalized Finalisé 
3 Transmitted Transmis 
4 Template Modèle 
5 Deleted Supprimé 

CodeType de catégorie 
ADDR Addressed Admail Médiaposte avec adresse 
ASF Programme Aliments-poste Omnibus 
DB Domestic Bulk Régime intérieur en nombre 

DP Regular/Expedited/Xpresspost 
Standard/Accéléré/Xpresspost/ Livres de 
bibliothèque 

ICR International Courier Messageries Internationales 
INTLP International Letterpost Poste aux lettres internationale 

LM Lettermail Poste-lettre 
PC Priority Courier Messageries Prioritaires 

PUBS Publications Mail Poste-publications 
UI USA/International É.U./international 

UNADDR Unaddressed Admail Médiaposte sans adresse 
UNCARD Unaddressed Adcard Médiaposte sans adresse-Promocarte 
XPINTL Xpresspost International Xpresspost International 

XPUSA 
Expedited Parcel USA/Xpresspost 
USA Manifeste Colis accélérés É.U./ Xpresspost É.U 

Code Type option 
AR ADVICE OF RECEIPT Accusé réception 

COD COD Code de droit 
COV COVERAGE Couverture 
DC DELIVERY CONFIRMATION Confirmation de livraison 

DIECUT Die cutting Découpage au poinçon 
DNS DO NOT SAFE DROP Ne pas laisser en lieu sûr 

FIFTH Fifth (5th ) colour 5e couleur 
HFP CARD FOR PICK UP Annoncer par carte 
LAD LEAVE AT DOOR - DO NOT CARD Laisser à la porte (pas d'avis) 
OS OVERSIZE Surdimensionné 

PA18 Proof of Age Required (18 years) Preuve d'âge obligatoire (18 ans) 
PA19 Proof of Age Required (19 years) Preuve d'âge obligatoire (19 ans) 
PERF Perforation Perforation 
PUPO Pick Up @ The Post Office Ramassage au bureau de poste 
REG REGISTERED Courrier recommandé 

S101C 10 point coated one side stock Stock à 10 points - couchage un côté 
S82C 8 point coated two sides stock Stock à 8 points - couchage deux côtés 

SCRATC
H Scratch & Win Cartes à gratter 

SEQBAR Sequential Bar Coding Codage de barres séquentiel 
SEQNUM Sequential Numbering Numérotation séquentielle 

SO SIGNATURE OPTION Option signature 
UP UNPACKAGED Non emballé 
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